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Kissé íurcsa ellentétességet kell megállapítanunk 
önkéntelenül is, amikor Serestély Béla legújabb 
„Zeniten" cimü verskötetét ’olvassuk. Vala
hogy talánynak érezzük a költő lelkét s az igazat 
megvallva, nem vagyunk megelégedve vele, ami
kor a kötetét letesszük a kezünből. Úgy érezzük 
magunkat, mintha panoráma elé vittek volna ben
nünket, ahol a kikiáltó nagyban hirdette, hogy 
uraim és hölgyeim, itt ázsiai és indiai csodákat 
lehet látni s amikor bepillantunk, annak még egy 
darabkáját se tudjuk élvezni, mert egy elkezdett 
festmény állja útját a csodálkozó fantáziának.

i Ez az indiai csoda Serestély jelenlegi kötetében 
a költő lelke, amely mesterien tud úgy elburko- 

| lózni, hogy abból és annak remegéseiből csak 
g nagyon, de nagyon keveset lássunk. Szinte hajlan- 
Idók vagyunk elhinni, hogy a költő készakarva 

■ burkolózik igy el s a külső szépséggel akar meg- 
menekülni lelke megmutatásától.

E külső szépség alatt nem a vers külsejét ér- 
^tettem, hanem magát a verset. A versre ime 

a költő a következő magyarázatot adja : „füröszd 
meg arcod a hajnali fényben, hajadba lopj a haj- 
nalcdó Naptól aranyszegélyü biborszallagot, kön
tösödre fodrot a bárányfelleg fehérselyméből tün
dér keze öltsön, szemed kékjét az Ég azúrja adja 
s arcodra pirt a hajnali zefir, nyakadra gyöngyöt 
hüs hajnali harmat pergessen ékül s derűt a kert- 
benyiló őszirózsa mosolyogjon rá tiszta homlo
kodra s parányi hólábad alá rózsasziromból kös
senek sarut». És később kimondja, hogy úgy bó- 
koljon, mint aranytollu páva.

Szép szavak és szép képek s a fantáziát való
ban megragadják. De, ha arra gondolunk, hogy 
sz a saját jellemzése kell, hogy legyen, hogy tud

niillik maga a vers kell, hogy ez legyen, hát 
megütődünk. Utóvégre ezt a költő szerint a vers 
közbeiktatott részére kell érteni, ami a versben 
ezek szerint a tulajdonképpeni verset alkotja. Hi
szen ez a tulajdonképpeni vers tényleg szép, de 
akkor minek kell ennyi színnel felékesíteni és 
tudatossá tenni, hogy ez csak vers és nem a lélek 
első és legforróbb megnyilatkozása.

Tudom, hogy azt is lehetne erre válaszolni, 
hogy a lélek úgy fejezi ki a szépséget, ahogy 
akarja és ahogy lehetséges. És igy is lehetséges, 
mert lehetséges. Tényleg megcáfolhatatlan, hogy 
lehetséges igy is, de azt is el kell ismerni, hogy 
nem a legprecízebb és nem a legmelegebb, leg- 
hübb szépségmegnyilatkozás, illetve lélekkitárulás. 
Valahogy úgy hat, mintha nagy nekigyürközés 
után csak két vagy három rigmust tudnánk ki
vágni, pedig mennyi, de mennyi szépség élt a 
lelkűnkben.

Vagy egy másik versben szintén a versről : 
„Versek, versek... ti végtelenbeomló, ti végtelenbe 
szétömlő szavak, biborszinü drága gyöngyszemek
nek pitypangéként szakadó gyönge lánca, ma 
kössetek össze az Éggel engem ! Ami bíbor ma 
gyöngyötökben égve, játékos kedvvel villan meg 
a Fényben, szivemből hullott gyöngyszem ragyo
gása és gyöngyös fénye ártatlan örömnek

Tényleg a „Végtelenbe szétömlő szavak“. Mert 
ebben a versben a visszatérő örömről énekel, 
azonban csak annyit érzünk, hogy a költő örvend. 
De, hogy mi is át tudjuk venni ezt az örömöt, 
hogy a mi lelkünket is úgy megrázza, hogy szin
tén mi is ugyanazon örvendő érzéseket érezzük, 
erre már képtelen a vers. Megmaradunk a hozzá
vezető útnál; a célnál megtorpanunk.

Pedig nagy kár, hogy a költő lelkét ennyire 
lefoglalta a vers szépségének dicsőítése, mert több 
versében pont a lényeg előtt áll meg. Mert lelke 

valóban költői és témái is lelket-szivet megraga- 
dóak. Lelke az örökifjuság világosságával van 
megáldva s inkább a világosság dicsőítésénél van
nak nagyszerű hangjai, mint az elmúlt ifjúság utáni 
vágyakozásban. Egyik legszebb versében, „Hold
szonáta Munykhion havában", igy énekel :

mi ebből a rengő, 
fejünk felett derengő 
ezüstködből születtünk.

Tovább ugyanezen versben :
És mi nézünk és mi állunk, 
ezüstfényben fürdik állunk, 
vállunk 
hajunk, — mindenünk, 
s térdig ezüstfénybe járva 
a lelkünk is mintha szállna 
s az egekbe érkezünk.

Súlyos témák is érdeklik, például A part örökké 
rab marad, Ó, jaj az embert nem lelem, Miszté
rium, nagyon szép és tartalmas alkotások. A már
ciusi síéi és A hó, a hó... már nem annyira egy
séges alkotásai. A súlyosságból néha a naivságba 
csap át. Köztünk a távol közhajója ring, Ó áldott ár
vaságom, Ó, adj Uram szép életet nekem és Ars Di
vina legkiemelkedőbb alko ásai ebben a kötetben.

A fármában elsőrangú. Szép ritmussal és kitűnő 
rímekkel dolgozik. A külső szépségre vonatko
zóan tényleg megfelelőbb a saját verséről a meg
állapítása.

Verseinek tartalma tehát súlyosabb is lehetne. 
Mindazonáltal élvezhetőek s bátran ajánlhatjuk az 
erdélyi magyar olvasóközönség figyelmébe, annál 
is inkább, mivel a közönség teljesen tisztában 
van Serestély költői lényegével, amely lényeg e 
kötettel is ugyanaz maradt.

A kötet lapunk kiadójának, Laufer Vilmosnak 
kiadásában jelent meg, igen csinos kiállításban. 
Ára 30 lei és megrendelhető a kiadóhivatalban.

Kovács Károly.
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a frontot fogják kiépíteni, hanem az udvaron 
is épületek fognak emelkedni, mivel cca 10 
hivatalt akarnak ide elhelyezni. Az építkezés 
mintegy 12 millió leibe fog kerülni.

Nem tudjuk pontosan, hogy kiknek az érdeme 
a terv és annak miniszteri elfogadtatása, de 
mindazoknak, akik ezen munkálkodtak, köszö
net érte. És különösen hálás lehet Déva város 
és a megye lakossága Dr. Dublesiu György 
prefektusnak, aki mint a vármegyében a kor
mány biztosa, elsősorban munkálkodott azon, 
hogy ez a terv végre-valahára megvalósuljon.

Továbbépítik a vármegyeházát.
Tavasszal már megkezdik a 
Rigó-féle ház lebontását. A 
lakáshiányon is segitve lesz.

Több Ízben írtunk már arról, hogy tekintettel 
a nagy lakáshiányra, a vármegyeház továbbépí
tését tervezik, amellyel lehetővé termék azt, 
hogy az összes állami hivatalok egy tömbben 
lennének elhelyezve. Arra is rámutattunk annak 
idején, hogy ez azért is előnyös megoldás volna, 
mivel manapság több közhivatal magánépület
ben van elhelyezve.

E terv, amint értesülünk, a közel jövőben a 
megvalósítás stádiumába fog kerülni. Dr. Dub- 
lesiu György, Hunyadvármegye prefektusa 
ugyanis a bukaresti minisztériumban elérte azt, 
hogy ezt a tervet szintén jónak találták s ki
vitele elől az összes akadályokat el fogják há- 
ritani.

A vármegyeház közvetlen szomszédságában 
lévő Rigó-féle házat tehát talán még a tavasszal 
lebontják s megkezdik a vármegyeház tovább
építését.

E terv kivitelével nemcsak a lakáshiányon 
lesz segitve valamilyest, amely most újabban 
ismét égető problémává nőtte ki magát váro
sunkban, de egyszersmind Déva város szépségét 
is nagyban fogja emelni. A kellemes a hasz
nossal van egyesítve ebben a tervben.

Mint halljuk, a Rigó-féle ház telkén nemcsak

Alig múlik el nap, hogy az erdélyi magyar
ság ne szenvedne újabb és újabb vesztesége
ket. Most újabb vesztesége van az erdélyi 
magyar, közelebbről hunyadmegyei közéletnek : 
Kishalmágyi Hollaky Imre volt országgyűlési 
képviselő, ügyvéd, a hunyadmegyei volt Ma
gyar Szövetség és volt Magyar Nemzeti Párt 
elnöke mult év dec. 27-én éjjel 11 órakor hosz- 
szas szenvedés után életének 81-ik, boldog 
házasságának 47-ik évében Harón meghalt.

Hollaky Imre 1843 ban született az aradme- 
gyei Acsucza községben, ahol családi birtokaik 
feküdtek. A 48-as szabadságharcban egész 
családját kiirtották s ő is, az 5 éves kisgyerek 
csak egy román parasztnak köszönhette meg
menekülését. Középiskolai tanulmányainak el
végzése után jogász lett s azután köz és váltó
ügyvéd. Mint ügyvéd híres volt nagy tudásáról, 
széleslátó köréről és alapos igazságáról, annyira, 
hogy kollégái a gyulafehérvári Ügyvédi kamara 
elnökévé választották, noha ö Déván lakott. 
A közéletben kifejtett tevékenysége miatt több 
Ízben képviselője lett à hunyadmegyei kerüle
teknek s ebben a minőségben egy pártban 
küzdött elviéért Apponyival, akinek személyes 
jóbarátja volt. A parlamenti vitákban élénk 
részt vett, ahol igazságossága és széles látókörű 
tudása mindig nagy súlyt adott felszólalásának.

Amily ideális tisztasággal ápolta és védte a 
köz érdekeit, amily tiszta igazság vezette min
den tettében, szive is éppen olyan jó volt. Ez 
volt az oka annak, hogy birtokainak nagy ré
szét öregségére elvesztette s Haróba vonult 
vissza, ahol a régi klasszikusok olvasásával 
töltötte hátralévő napjait.

Amikor az erdélyi magyar kisebbség fel
ocsúdott első aléltságából, amikor a szervez
kedés legkezdetén voltunk, Hollaky Imre öreg
sége dacára is eljött közénk és vállalta a hu
nyadmegyei Magyar Szövetség elnökségét. 
Az a felhívás, amelyet annakidején a Magyar 
Szövetség az ő aláírásával tett közzé a válasz
tói névjegyzékek kiigazítása tárgyában, már 
egyedül tanúbizonyságot tesz az elhunyt igazi 
magyarságáról, igazságáról és akaraterejéről.

Temetése mult hó 29-én volt általános nagy 
részvét mellett Haró községben.

A család a következő gyászjelentést adta ki : 
„Hollaky Imréné szül. Gergelyfy Nina, úgy a 
maga, mint az elhunyt nővére, özv. Herczeg 
Károlyné szül. Hollaky Irma és gyermekei ne
vében mélyen lesújtott bánatos szívvel tudatja,

hogy a jó férj, szerető testvér és' rokon, Kis- 
halmágyí Hollaky Imre, volt országgyűlési kép
viselő, köz- és váltóügyvéd, a hunyadmegyei 
volt Magyar Szövetség és Magyar Nemzeti 
Párt elnöke életének 8i-ik, boldog házasságá
nak 47-ik évében a szentségek áhitatos felvé
tele után folyó évi december hó 27-én éjjel 11 
órakor hosszas szenvedés után Harón meg
szűnt élni. Hült tetemei folyó hó 29-én d. u. 
3 órakor fognak Harón a róm. kath. szertar
tás szerint örök nyugalomra helyeztetni. Az 
engesztelő szentmise-áldozat folyó hó 30-án 
d. e. fél 11 órakor lesz a dévai Szentferenc- 
rendi zárda templomában. Nemesen érző szive, 
mely nemzetéért és embertársaiért oly gyakran 
sajgott, megszűnt dobogni. Szeretet volt élete; 
szeretet és fajába vetett bizalom halála, szere- 
tetet hagyott bánatunkban is örökül. A függet
lenség és testvériség ősz harcosa, mindnyájunk 
önzetle a barátja, nyugodj békével ! Kelt Harón, 
1924 december hó 28 án.

Előfizetési felhívás.
1925. január hó l ével uj előfizetést nyi

tunk lapunkra A szerény anyagi körülmé
nyek s a drágaság dacára is igyekeztünk 
lapunkat fenntartani s a vidéki sajtóra 
általánosságban is ránehezülő akadályokkal 
megküzdve, a köznek szolgálatába állítani.

E célunk elérésében előfizetőink nagy
ban segítségünkre voltak, miért is felkér
jük olvasóközönségünket, hogy előfizetésé
vel lapunkat támogassa.

Tekintettel azonban a minduntalan nö
vekedő drágaságra, amely a lap előállitási 
költségeit is lényegesen megdrágítja, mivel 
az amugyis nehezen megszerezhető nyers
anyagokat, papirt felemelt árban tudjuk 
csak beszerezni, tekin ettel a magas mun
kabérekre, kénytelenek vagyunk lapunk 
előfizetési árát az alábbiak szerint felemelni : 
E ész évre 150 Lei. Negyedévre 40 Lei. 
Félévre . 75 Lei I szám ára 3 Lei

A hátralékban levő előfizetőinket pedig 
kérjük, hogy nehéz munkánkat méltányolva, 
szíveskedjenek beküldeni az elmaradt elő
fizetési dijakat, mert azokat tovább már 
nem nélkülözhetjük.

ROVÁS.
Mikor a posta tévesen kézbesít.
Idegen leveleket felbontók figyelmébe.

Kicsi dolog az egész, igazán, ha jól meg
gondoljuk, szóra se érdemes. De bosszantó és 
ezért írjuk meg.

A dévai póstahivatal egy szabályszerűen cím
zett levelet nem a címzettnek kézbesített. Vala
hogy másnak hordatta ki.

Ez csak hiba, de még nem volna annyira 
bosszantó. A bosszúság csak azután jön. Az 
illető, aki a levelet megkapja, felbontja és egy 
aláiradan cédula kíséretében feladja ismét. S 
címzett megkapja a levelet, felbontva, egy irás 
kíséretében, amelyben az van irva, hogy az 
illető nagyon sajnálja a felbontást, de nem 
vette észre.

Elegáns úri ruhákat, raglánokat és télllráMtokiit készít* 
mértéïi után, mérsékelt árban MINORIT! szűkítés Déun 
Piața Unirii (Főtér). | Állandóan dus választék angol, cseh -ggwwt

Telefonszám: 49. | és hazai gyártmányú szövetekből ! ! w® _

Kishalmágyi Hollaky Imre.
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A főhibás tehát a posta, hogy elkézbesitette 
magát. A felbontóra nézve pedig több gyanú 
is hárul.

Legjobb esetben tényleg véletlenül bontotta 
fel. Ez többször megtörténik. Tehát ezt el is 
kell hinnünk neki. De ki tiltja meg azt a gon
dolatot, amely a címzett fejében is felötlött, 
hogy készakarva futott a levél után és akarta, 
hogy címzett tudjon a felbontásról.

A postahivatal kipróbált és hűséges altiszti 
kara valószínűleg nem hibás ebben és mégis 
kérnünk kell, hogy az ujévbeu ne forduljon 
elő több ilyen eset.

— Lapunk olvasóinak, jóbarátai
nak és munkatársainak boldog uj 
évet kívánunk.

— Eljegyzés. Dávid Simon pénzügyi ellenőr 
mult hó 27-én tartotta eljegyzését bajesdi Vitán 
írénke urleánnyal Déván.

Szegedi István és Licker Anna mult hó 31-én 
tartották eljegyzésüket Boicán. (Minden külön 
értesítés helyett.)

— Esküvő. Qoldmann Lipót mult hó 28-án 
tartotta meg esküvőjét Schőn Ilonka urleánnyal 
Déván.

— A vármegye polgármestereinek értekez
lete Déván. Herbay Ágoston, Déva város pol
gármesterének a belügyminiszter megküldötte 
a közigazgatási reformjavaslatot azzal, hogy 
arra esetleges észrevételeit tegye meg. Herbay 
polgármester a javaslatot áttanulmányozta s a 
vármegye többi polgármestereit f. hó 2-ára, 
vagyis tegnapra értekezletre hivta össze, ahol 
a javaslatot tárgyalták meg a városok szem
pontjából. A javaslat a 15 ezer lakón alóli 
városokban igen érdekes újításokat akar beve
zetni. így például lesz 10 városi tanácsos, 
ezek közül 1 nő s ezek fogják a polgármes
tert választani 8 évre. A rendőrség ismét a 
város hatásköre alá kerül és feje a polgármes
ter lesz. A megyei közigazgatásban igen érde
kes címváltozásokat készül bevezetni. így pél
dául a főszolgabírókat subprefeklnek, a sub- 
prefekteket pedig közigazgatási igazgatóknak 
(Director administrativnek) fogják nevezni.

— Halálozás. Özv. Leonidia Ghiurghiu mult 
hó 30-án Kolozsváron 50 éves korában hirtelen 
elhunyt. Az özvegy uriasszony temetése f. hó 
2-án délután ment végbe a város osztatlan rész
véte mellett.

— Megyebál. Mint eddig is minden eszten
dőben, úgy ebben az évben is megtartják a 
megyebált, amely minden évben a legnagyobb 
és legjobban sikerült mulatságok közé tartozott. 
Az idén a megyebál f. hó 24-én fog lezajlani 
a vármegyeház nagytermében.-.

— Az elmúlt év anyakönyvi statisztikája. Az 
simult 1924 évben Déva város területén meg
halt 211 lélek. Ebből 133 férfi, 78 nő. Vallás 
szerint : 97 görög keleti, 65 római katholikus, 
26 református, 10 izraelita, 8 görög katolikus, 
2 ág. evangélikus és 2 luteránus. Egynek a 
vallását nem sikerült még megállapitani. Egy 
éven alul meghalt 35. Született Déva területén 
1924 évben: 192 gyermek, ebből 91 fiú és 
102 leány. Vallás szerint: 62 görög keleti, 87 
római katolikus, 21 református, 8 izraelita, 4 
görög katolikus, 2 lutheránus, 2 ág. evangé
likus. 6 gyermek halva született. És végül 
1924 évben Déván 94 pár kötött házasságot.

— Dr. Hosszú Jenő városi orvos és fogorvos 
rendelőjét eddigi helyéről a Regele Ferdinand 
utca 14 szám alá, saját lakásába helyezte át, 
ahol rendeléseit már meg is kezdte. 2 3

— A Kaszinó éttermet és kávéházat Doda 
Jánostól, Popescu és Deutsch kávésok vették át.

ŒLORODONT FOGPASZTA. CHLORODOHT FOGPOR,
cblorqdoht-szAjvizkivohat.

— Szilveszter-esték Déván. Dimitríu ezredes 
és dr. Dublesiu György védnöksége alatt Szil
veszter-est volt a Fehér-Keresztben, amely a 
legjobb hangulatban a reggeli órákig tartott. 
Úgyszintén a Kaszinóban is jólsikerült mulat
ság volt Szilveszter éjszakán.

— A dévai kereskedők mulatsága. Rég nem 
látott senzáéióban lesz része városunk közön
ségének január 17-én. A dévai kereskedők 
ugyanis ekkor rendezik jó hírnévnek örvendő 
mulatságukat. Ezen mulatság a régi jó időket 
fogja feleveniteni, egyrészt családias jellegé
vel, másrészt pedig Déván még nem látott 
műsorával. A rendezőség variettel összekötött 
táncmulatságot rendez a városi színházban s 
ez alkalomra lehozatja Kolozsvárról a világhírű 
Arizona duót, akik műsorukkal egész Kolozs
várt lázban tartják. Ami színpadunkon is meg
jelenik tehát a hires Arizona mint Chantacler, 
mint politikus stb. A műsort a helyi műked
velők is fogják gyarapítani. A mulatság rész
letes programját jövő számunkban hozzuk.

— Halad a vízvezeték ügye. A városnál nagy
ban dolgoznak, hogy a vízvezeték ügye előre 
haladjon. Maksay Áron kolozsvári mérnök a 
napokban ismét Déván volt és bejelentette, 
hogy hétfőn, f. hó 5-én a kútfúrást okvetlenül 
megkezdi. Legjobb, abszolút mesztartalomnéi- 
küli vizet a rézbányánál, a zsidó temető fölött 
talált s ezért onnan kívánják az egész vizmeny- 
nyiséget nyerni, mivel ezáltal kevés nyomással 
a város legmagasabb helyeire is könnyű szerrel 
fognak tudni vizet juttatni. A vízfogyasztás 
összeírása már tegnap és ma folyamatban volt, 
mivel a konzorcium csak abban az esetben 
hajlandó a vizvezetéket megcsinálni, ha a város 
legalább 2500 m3 vizfogyasztást garantál ha
vonta. A biztosíték kérdést úgy oldanák meg, 
hogy a város minden háztulajdonosa, illetve 
vizfogyasztója előre kifizetné az első évi viz- 
dijat s ez az összeg, mint letét szerepelne a 
konzorcium javára. Ez az előleg egy két szobás 
lakásnál 500—1000 leit tenne ki, mig nagyobb 
lakásnál aránylagosan többet, de a 3000—3500 
leit nem igen haladná túl a nagyobb vizfo- 
gyasztó házaknál sem. Hisszük, hogy ezt a 
csekély áldozatot városunk valamennyi lakosa 
önként is lelkesedéssel fogja meghozni, mivel 
ebben az esetben a csatornázás kérdése is meg
oldást fog nyerni, ami tetemes kiadástól fogja 
a lakosságot felmenteni.

— Átvette a mozit a város. Mint már meg
írtuk, a minisztérium a városnak Secerean Vic- 
torral kötött szerződését nem hagyta jóvá s 
ezért a színházat január elsejével a város házi 
kezelésbe vette át. Úgyszintén házikezelésben 
fenntartja tovább a mozit is, amelynek további 
vezetésével határozatlan időre ugyancsak Sece
rean Victort bízta meg, akinek gépje már amúgy 
is fel van szerelve s igy a városnak egy más 
gép felállítása csak újabb és felesleges kiadást 
jelentett volna. Itt említjük meg, hogy tekin
tettel a házi kezelésre, a színházi terem kultu
rális célokra tetemesen olcsóban áll a puklikum 
rendelkezésére, mint eddig, úgy, hogy jótékony- 
célú műkedvelői előadás megtartása ma már 
nem ütközik olyan nagy akadályba.

— A Sfatul Negustoresc rendkívüli közgyű
lése. A Sfatul Negustoresc dévai secțioja de
cember hó 21-én tartotta rendkívüli közgyűlést. 
Kohn Ferenc elnöki megnyitójában helyes ér
zékkel vázolta azon indokokat, melyek a ke
reskedőt egyenesen kényszerítik arra, hogy a 
hitelezést a minimumra szorítsa, miután tőlük 

is megvonják a hitelt. Ezután Hirsch László 
olvasta fel a javaslatot, hogy a hitelezés a mi
nimumra szorittassék és per esetén a Sfatul 
Negustoresc választott bírósága legyen kikötve 
a felek között. A közgyűlés az indítványt Schu
mann Ernő, Rehmann Zsigmond, Schaechter 
Bélé és Dr. Grossmann Miksa hozzászólása 
után névszerinti szavazással egyhangúlag elfo
gadta, megbízva a Sfatul Negustorescet, hogy 
a szükséges nyomtatványokat elkészítve tagjai 
rendelkezésére bocsássa. A közgyűlés második 
pontja a rosszhiszemű adósok kataszteriének 
lefektetése volt. Kubinszky Viktor által tett ja
vaslat szerint mindazon adósok, akik rosszhi
szeműen tagadják meg adósságaik fizetését 
be lesznek vezelve egy a Sfatul bizalmi 
emberei által vezetett listába, hogy ily módon 
is kikerüljék a kereskedők azt, hogy egy-egy 
adós, miután az egyik kereskedőnél nem fizet, 
a másikhoz menve, azt is megkárosítsa. A köz
gyűlés 3 ik pontjára a Kereskedő club mega
lakítására vonatkozólag Schuster Sándor elnöklete 
alatt egy külön bizottság tett kiküldve azzal, 
hogy az a legrövidebb időn belül kész javas
lattal jelenjen meg a Sfatul választmánya előtt.

— Az erdélyi .magyar irodalom múltja és 
jövője. Ez a problema mindnyájunkat érdekel 
s az utóbbi időben számosán mondtak róla 
véleményt. Kétségtelen azonban, hogy csak a 
kérdés tüzetes és tudományos átvizsgálása 
után lehet világos és megálló eredményhez jutni. 
Dr. Kristóf György, a kolozsvári egyetemen a 
magyar irodalom professzora, a fenti címen 
megjelent terjedelmes, mintegy 18 nyomt. ív
nyi müvében ennek a feladatnak felelt meg. 
Kristóf dr. tanulmányában vizsgálja és méltatja 
a régi Erdély irodalmi életét, Íróit és irodalmi 
mozgalmait. Majd a romániai magyar irodalom 
hat éves életének magas szempontú kritikáját 
az egyes írók és müvek részletes elemzése 
alapján. A mult és a jelen tanúságainak figye
lembe vételével fejti föl a jövő fejlődésére biz
tosítani hivatott teendőket. E könyv nemcsak 
a mi szegényes tudományos irodalmunkban 
esemény, de általában is a magyar tudomány 
gazdagodását jelenti. Megrendelhető a szerző
nél (Kolozsvár, Bástya utca 2.) portómentes 
példányonként 100 leiért. Bolti ára 130 lei.

— Mennyi pénzt füstöltek el Hunyadmegyé- 
ben az elmúlt évben. A dévai dohányraktár ki
mutatása szerint megyénkben az elmúlt évben 
cigaretta, dohány, gyufa és cigarettapapír 
71,221,000 leire fogyott el, vagyis ennyi pénz 
ment füstbe. Átszámítva napokra, egy nap alatt 
tehát 195,126 leit füstöltek el. Egy napot 14 
órának véve, mivel átlag 10 órát nem számit- 
hatunk füstölési időre, egy órára 13,938 lei 
esik, 1 percre 232, 1 másodpercre pedig 3 lei 
és 88 bani. Elképzelhetjük tehát, hogy mi min
dent lehetne alkotni, ha a dohányosok csak 
pár napra adnák össze a füstölésre kiadott pénzü
ket. Mert például ha csak 10 napi pénzüket 
adnák össze, már 1,951,260 leit tenne ez ki, 
amely bizony nem megvetendő összeg.

— Zsidó teaestély. Mult hó 28-án, vasárnap 
a dévai zsidó ifjúsági egyesületek nagyszabású 
teaestélyt rendezlek a hadiárvák felruházására. 
Az estély nagyon jól sikerült s a legjobb han
gulatban a késő éjféli órákig tartott.

SOSBORSZESZ
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— Mért nincs lámpa a sikátorban. Illetékes 
helyen érdeklődtünk, hogy a város miért nem 
tétet lámpákat az állomástól a városba vezető 
sikátorba. A kérdésre azt a választ kaptuk, hogy 
a vasút felé vezető uj utca keresztülmegy a 
Transsylvánia kertjén, amely helyett cserébe 
fogja a város átengedni ezt a sikátort. Tekin
tettel pedig arra, hogy az uj utcát rövid időn 
belül meg akarják nyitni, a város ilyen rövid 
időre puszta költségnek tartaná ennek a három 
lámpának is a felállítását.

— A váralatti lakók figyelmébe. Annak idején, 
amikor a Laktanya-utca bejáratát a kocsiköz
lekedéstől elzárták, felhatalmazás alapjan meg
írtuk, hogy a város a váralatti lakók igényeit 
méltányolva, uj kocsiutat fog nyitni, közvetlenül 
a népkert mellett. A tervet azóta még nem való
sították meg, de most újból felhatalmazást 
nyertünk annak a közlésére, hogy a város ezt 
a tervet föltétlenül meg akarja valósítani és 
pedig rögtön a számvevőség lebontása után. 
Az uj ut a népkerti kuglizó háta mögött vezetne 
el, a számvevőségi épület helyén s a törvény
szék épületéig. Tekintettel arra, hogy ez a terü
let az állam tulajdonát képezi, már megindulták 
a tárgyalások arra nézve, hogy azt a város 
megkaphassa.

— A „Vasárnapi Újság" e heti száma külö
nösen érdekes felvételeket közöl a nagyváradi 
királyszobor leleplezéséről, a kőröstarjáni ha
rangszentelésről és az aktuális világesemények 
közül a kínai polgárháborúról. Színházi képei 
egyúttal a kolozsvári legfrissebb színházi ese
ményen kívül a sepsiszentgyörgyi és a szat
mári társulatok előadásaival is foglalkoznak. 
E szám szépirodalmi közleményei ugyancsak 
magas színvonalúak, élvezetesek.

KÖZGAZDASÁG.
Mert minden névtelenül irt levél haszontalan 

munka s gyáva ember haszontalan munkája. 
Vagy a levélíró azt gondolja, hogy mégis csak 
lehet egyet mulatni rajta?

Lehet, de ebben az esetben gyerekesnek kell 
minősítenünk. S így ez se jobb megállapítás 
reá nézve, mint az első.

Hiába: mégis csak sülyedünk: már a név
telen leveleknél tartunk. Hová igyekszel még 
nagyszerű társadalom?

A Közgazdasági Bank Részvénytársaságnál 
Déva a heti befizetéses tőkegyűjtésre vonatko
zólag érdeklődtünk, s azt a felvilágosítást kap 
tűk, hogy ezen nagyhorderejű sociális üzletág, 
melyet az intézet a takarékossági hajlam ébren
tartása végett bevezetett, a közönség körében 
máris nagy és megértő vangra talált.

A közönség, ugyiátszik, rájött arra, hogy nem 
szabad egész keresményét elköltenie, hanem 
annak bizonyos hány dát félre kell tenni, egy
részt egy esetleges nem várt csapás esetére, 
másrészt anyagi helyzetének megjavítás érde
kében.

A tőkegyűjtés legalkalmasabb módja a heti 
betétt - rendszer. Ezen módon a hetenként kön 
nyü szerrel öszegyüjtöit 20, 40, 100 stb. leinyi 
összegek öt év múlva 6500, 13000, 32500 stb. 
leire szaporodnak.

4 vagy több heti részlet egyserre is befizet
hető.

Remélhetőleg ezen tőkegyüjté sí mód által, ha 
sikerülni fog azt a lakosság minden rétegével 
megkedvelteim, a takarékossági hajlamot, mely 
sajnos lakósságunkban még nem fejlődőit 
eléggé ki, sikerül majd a nagyközönségben 
felébreszteni, s azt állandóan ébren tartva, azt 
intenzív módon fokozni. 3152-2

Laptulajdonos és kiadó : L A U F E R VILMOS.

H 9ILTTÉR.
E rovatban közöltekért nem vállal felelősséget a Szerk.

Felhívás.
Ezennel felhívjuk Doda János, a „Kaszinó" 

étterem és kávéház volt bérlője összes hitele
zőit, hogy követeléseiket 14 napon belül nálunk 
annyival is inkább jelentsék be, mert ezen idő 
eltelte után semmiféle követelést el nem 
ismerünk.

Déva, 1925 január 2. 21-1
Popescu és Deutsch

a .Kaszinó* étterem és káviház bérlői.

Eladó
Ingntlanok sznindhzM
Értekezhetni Vass Dénes, Déva, Str. Spitalului No. 3.

M. BARTHA
gép-, épület-, nMatos és vlzvezetékszerelö

Deva, Strada Saguna 20.

(Elvállalok mindennemű laka- * 
tosmunkát és ezen szakmába I 
vágó javításokat jutányos f 

® :: árak mellett. •

Amatőr fényképészek 
és gyorsfényképészek 
kérjenek árjegyzékei 
POLITZER 
fotóáruházából CAREU 
MARE (Erdély) Alapitva 
1896 Szétküldés egész 
Nagyrománia területén !

„Gloria" szappangyár
Déva, Strada Griviței (Bolgár-utca) 16 sz.

1 1-6 Príma minőségű mosó
szappanok előnyárban.

Mindennemű zsiradék 
vagv növényi olaj 1* 10
kg ja becseréltetik 1 kg. kétszerfőzött 

házi szinszappanra.

saió es egyéb

SÓZNOM 
à ' ÜBE®

fényező, va-

Érdeklődni
GEPEKKEL íz kiadóban

Ha itt hirdet, célt ér el!
Gummlbocskor célra

alkalmas régi autógummi kerekek kicsinyben és vagontételben, 
valamint kész gummibocskorok raktáron. 313 22

EMERIC MAYROVITS, ARAD Bulevard Regele Ferdinand I. No. 10.

Kérje mindenütt a közismert

HORHIMAH angol teát.
Vezérképviselet és lerakat: 293 515

| Ottó és Alfred Herzog București, Calea Văcărești No. 4.

Dél-AmeriKőba

Rendszeres és direkt összeköttetés modern 
gyorsgőzöseinkkel

"GBq

Hamburg—Amerika Linie
United American Lines

Canadába
Észak-Amerikbba

Cuba-Mexicoba
Afrikába

HyuíaMníiőba
Díjmentes felvilágosításokat ad a nagyromániai 

vezérképviselet

Lazar H. Lazarovitz
Timișoara, Strada Mercy 2, Telefon 16—58. 
Valamint fiókjai: Bucarest, Calea Griviței 183. 
Cernăuți, Str. Regina Maria 9 Arad, Str. Emi- 
nescu 12. Oradea-Mare, Piața Mihai Viteazul 5.

Sürgönyeim : Lazarovitz. 312 2 2

SS
Névjegyeket 

csinosan és gyorsan készít 
Laufer Vilmos könyvnyomdája, Déva.

Cenzurat. Comand. Pieței: Càpit. I. Șiștarovețan Nyomatott Laufer Vilmos villanveröre berendezett gyorssaitóián. Déván


